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TAG DER OFFENEN TÜR 2023
MONTESSORI-SCHULE IM AUFBAU

Anmeldung an der Gemeinschaftsgrundschule Paul-Klee
подача документов в начальную школу Пауль-Клее

– Montessorischule im Aufbau –

An folgenden Tagen können Sie, liebe Eltern, Ihr Kind für das Schuljahr 2024l25 an unserer Schule anmelden:
В следующие дни вы можете подать документы в нашу школу

Montag, den 30.10.2023, ab 9:00 Uhr

Dienstag, den 31.10.2023, ab 9:00 Uhr

Donnerstag, den 2.11.2023, ab 9:00 Uhr

Freitag, den 3.11.2023, ab 9:00 Uhr 

Für die Tage der Anmeldung vergeben wir feste Termine.
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Bitte bringen Sie folgende Unterlagen mit: Требуется следующие документы:

• Schreiben des Schulamtes der Stadt Bonn Письмо школьного управления города Бонна

• Anmeldeschein der Stadt Bonn (in der Farbe rosa) Запись в городе Бонн ( в розовом цвете )

• Kopie der Geburtsurkunde Ihres Kindes Копия сведительства о рождение Вашего ребенка

• Nachweis über den Masernimpfschutz Ihres Kindes подтверждение прививки от кори

• ein Passfoto Ihres Kindes Фотография Вашего ребенка

• Anmeldeformulare der Schule Заявление

• Weiter Informationen finden Sie auf unserer Homepage: pks-bonn.de 

Другую информацию Вы найдете на нашем сайте
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Jahrgangsmischung 1-4
Смешивание классов 1-4

Montessori-Pädagogik

монтессори педагогика

OGS

открытая школа
Noten?

Оценки?

Freiarbeit

Свободная работа keine Schulbücher

нет учебников

Montessori-Materialien

монтессори материалы

Gewaltfreie Kommunikation

ненасильственная коммуникация
Schülerparlament

школьный парламент

Beobachtungen

наблюдения

X-Stunden

Х-уроки



• Seit Anfang 2000 arbeiten alle 8 Klassen in Jahrgangsmischung 1-4. 

с начала 2000 года в школе работают 8 классов, с 1-4 возрастной группы

• 2019 haben wir begonnen, nach und nach in den Klassen nach der Montessori-Pädagogik zu arbeiten. 

с 2019 года мы начали применять больше педагогики монтоссори

• Im Dezember 2021 wurde in der Schulkonferenz der Beschluss gefasst, dass die Paul-Klee-Schule im Sinne der 

Montessori-Pädagogik arbeitet und als Montessorischule geführt wird. 

с декабря 2021 года на школьной конференции было решено назваться монтессори школой
В декабре 2021 года было решено, что Паул-Клее школа будет работать полностью по монтессори 
педагогике

• Kolleginnen mit Montessoridiplom sind ins Kollegium gekommen.

Новые дипломированные учителя

• 2 Kolleginnen an der Schule haben den Diplomkurs begonnen.

Учителя прошли Дипломированные курсы
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Unsere Kolleginnen sind Vorbereitete Lehrerinnen.

Наши коллеги подготовленные учителя

Sie

• zeichnen sich aus durch: Geduld und Liebe zum Kind.

Характеризуется терпением и любовью к ребенку
• besitzen eine sehr ausgeprägte Beobachtungskompetenz.

Обладает сильной наблюдательной компетенцией
• ordnen und pflegen das Klassenzimmer.

Организует и обслуживает комнату
• schaffen eine Atmosphäre von Freiheit und setzen klare Grenzen.

Создает атмосферу свободы, но контролирует четкие границы
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(Bildquelle: pixabay.com)



Unsere Klassenräume sind Vorbereitete Umgebungen 
Подготовленная среда

- Gruppentische групповые столы

- Arbeitsteppiche коврики для работы

- Regale mit Montessori-Materialien полки с монтессори-материалами

- Computer компьюторы

- Leseecken Уголки для чтения

- Arbeitsplätze auf dem Flur und in Gruppenräumen Рабочие места на 
полу и в групповых комнатах

- Schulbücherei Школьная библиотека

- offene Klassentüren открытые Классные комнаты

TAG DER OFFENEN TÜR 2023
VORBEREITETE UMGEBUNG

(Bildquelle: Foto: Esther Stein)



Unser Kernfach im Stundenplan ist die Freiarbeit, ausgewiesen durch ein X im Stundenplan.
Наш основной принцип - свободная работа в Х расписание

• freie Wahl der Arbeit Свободный выбор работы

• freie Wahl der Sozialform (Einzelarbeit, Partnerarbeit, Gruppenarbeit) Свободная форма работы ( самостоятельно, 
парная работа, групповая работа

• freie Wahl des Platzes (Tisch, Teppich, Klassenraum, Gruppenraum, Flur) Свободный выбор места ( стол, ковер, 
кабинет, пол )

• freie Wahl des Zeitfensters Свободный выбор временных окон

 Die Lehrerin ist Lernbegleiterin. Sie hält sich im Hintergrund, hilft bei Fragen, führt in neue Arbeiten ein, motiviert und 
wertschätzt Arbeitsergebnisse. Учитель - компаньон по обучению. Он остается на заднем плане, дает ответы на 
вопросы, знакомит с новыми темами, мотивирует и ценит результаты работы.

 Die Kinder arbeiten oft mehrere Tage/Wochen an ein und derselben Arbeit. Es ist eine Art Projektunterricht. Дети 
часто работают несколько дней/недель над одной и той же работой. Это своего рода проектная работа
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Klasse  Mo Di Mi Do Fr 

 1. SJ 2. SJ 3. SJ 4. SJ 1.SJ 2.SJ 3.SJ 4.SJ 1. SJ 2. SJ 3. SJ 4. SJ 1. SJ 2. SJ 3. SJ 4. SJ 1. SJ 2.SJ 3.SJ 4.SJ 

8:00/8:15 -9:00 
Sport 

FL 

Musik 

FL 
X X X X 

9:00-9:45 
Sport 

FL 

Musik 

FL 
X X X X 

9:45 -10.15  

10:15-11.00 X 
Musik 

FL 
X X 

Englisch 

FL 
X X 

11:00-11:45 X 
Musik 

FL 
X X 

Englisch 

FL 
X X 

11:45-12:00  

12:00 – 12:45 
Reli 

FL 
X X 

Reli 

FL 
 

Schw 

FL 
 X/ DaZ 

Chor /DaZ/  

LRS-Förderung 

12:45 – 13:30  X   
Schw 

FL 
   

  

13:45-14:15 

HA 1./2. Sj 
Hausaufgaben Hausaufgaben  Hausaufgaben  

14:15 – 15:00  

HA 3./4. Sj 
Hausaufgaben Hausaufgaben  Hausaufgaben  

 

X : Montessori-Freiarbeit: Die Kinder wählen selbstständig eine Arbeit aus    

Х: Монтессори-свободная работа: Дети самостоятельно выбирают работу 

 

DaZ: Deutsch als Zweitsprache    Немецкий - второй зяык 
 

FL: Fachlehrer*in    Учителя предметники 
 

TAG DER OFFENEN TÜR 2023
BEISPIEL EINES STUNDENPLANS



Fundament der Montessori-Pädagogik
Фундамент педагогики

 Die Kinder folgen einem inneren Bauplan.
Дети следуют внутреннему плану

 Die Kinder durchlaufen sensible Phasen für bestimmte Lerninhalte.
Дети проходят через чувствительные фазы для определенного 
учебного материала

Montessori betonte, dass sich diese Entfaltung nach einem individuellen 
Plan richtet und zwar in einem Tempo, das vom Kind und nicht vom 
Erwachsenen bestimmt werden soll.
Монтессори подчеркивала, что это развитие основано на 
индивидуальном плане и в темпе, который должен определятся 
сасмим ребенком, а не взрослым

„Keiner kann für das Kind wachsen.“ (Montessori)
„Никто не может расти ради ребенка.“ (Монтессори)
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(Bildquelle: pixabay.com)



Hilf mir es selbst zu tun!
Помоги мне сделать это самому!

„…. Zeige mir, wie es geht. Tu es nicht für mich. Ich kann und will es allein 
tun. Hab Geduld meine Wege zu begreifen. Sie sind vielleicht länger, 
vielleicht brauche ich mehr Zeit, weil ich mehrere Versuche machen will. 
Mute mir Fehler und Anstrengung zu, denn daraus kann ich lernen.“ (Maria 
Montessori)
„… Покажи мне, как это делается. Не делай это за меня. Я могу и хочу 
сделать это самостоятельно. Имей терпение постигать мои пути. Они
могут быть длиннее, может быть, мне потребуется больше времени, 
потому что я хочу сделать несколько попыток. Не обращай внимание
на мои ошибки, потому что я могу учиться на них.“(Монтессори)

Selbsttätigkeit führt zur Selbstständigkeit! Самодеятельность ведет к 
самостоятельности

Das Interesse des Kindes hängt (…) von der Möglichkeit ab, eigene 
Entdeckungen zu machen. Интерес ребенка зависит от возможности 
сделать свои собственные открытия
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(Bildquelle: pixabay.com)



Die Polarisation der Aufmerksamkeit führt zur inneren Ruhe und Normalisierung.

Поляризация внимания приводит к внутреннему спокойствию и нормализации.

Jakob fegt: https://www.youtube.com/watch?v=dmBTSkdIVRA
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POLARISATION DER AUFMERKSAMKEIT

https://www.youtube.com/watch?v=dmBTSkdIVRA


Beim Lernen entstehen Fehler. Wichtig ist ein freundschaftlicher Umgang mit Fehlern. 

Der Umgang mit Misserfolg muss gelernt werden. 

Дружелюбный подход к ошибкам
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UMGANG MIT FEHLERN

(Bildquelle: pixabay.com)

(Bildquelle: Foto: Esther Stein)
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(Bildquelle: Fotos: Esther Stein, Nina Lohde, Julia Lütz)



Beobachten, eine der Hauptaufgaben der Montessori-Lehrer*in Наблюдение, одна из главных задач 
Монтессори-учителя

Grundlagen der Leistungsbewertung sind Langzeitbeobachtung durch die Lehrer*innen im Unterricht, insbesondere in 
der Freiarbeit sowie alle schriftlichen, mündlichen und sonstigen Leistungen, die das Kind in der Schule erbringt.
Основой оценки является наблюдение учителя во время урока, в особенности за свободной работой, а так же 
писменной, устной и другими достижениями, которые ребенок проявляет в школе

Arbeitsverhalten 3./4. Schuljahre voll meist teilweise selten Hinweise
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arbeitet konzentriert in einer angemessenen Arbeitsspanne  работает сосредоточенно в соответствии с рабочим 
процессом

zeigt Arbeitsbereitschaft und Eigeninitiative показывает готовность к работе и инициативу

wählt selbstständig angemessene Arbeiten aus (stellt sich herausfordernden Aufgaben, stellt sich Defiziten) 

самостоятельно выбирает подходящую работу
strukturiert Arbeitsschritte (planen, durchführen, reflektieren) структурированный ход работы ( план, работа, 
рефлексия )

bearbeitet Aufgaben vollständig und sorgfältig  полностью и тщательно выполняет задачи

zeigt ein angemessenes Arbeitstempo  показывает соответствующий темп работы

geht sorgfältig mit Arbeitsmaterial um  осторожен с рабочими материалами
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Beobachten, eine der Hauptaufgaben der Montessori-Lehrer*in

Im 3. und 4. Schuljahr gibt es nur eine benotete Arbeit in Deutsch und 
Mathematik pro Halbjahr und eine weitere alternative Form der 
Leistungsbewertung.
Rückmeldungen über die Leistungen erfolgen im Schülergespräch, 
schriftlichen Rückmeldungen und Elterngespräch.

В 3 и 4 классе проводится только одна проверочная работа по 
немецкому и математике в полгода и одна альтернативная форма 
оценки успеваемости.
Обратная связь происходит на родительских собраниях, а так же 
письменно с проверочной работой.
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(Bildquelle: Foto: Esther Stein)



Die Jahrgangsmischung Смешивание классов

In der Montessori-Pädagogik besitzt die Jahrgangsmischung einen hohen Stellenwert. Montessori geht dabei von einer 
Mischung dreier Jahrgänge aus. Durch altersgemischte Gruppen kann jedes Kind im günstigsten Fall einmal die Rolle des 
jüngsten, des mittleren und die Rolle des ältesten Kindes einnehmen.

В педагогике Монтессори смашивание классов имеет высокий приоритет. Монтессори предпологает смешивание 
трех классов. В смешанных во зрастных группах каждый ребенок может взять на себя роль младшего, среднего и 
старшего
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(Bildquelle: pixabay.com)



Friedenserziehung durch soziale Erziehung in Jahrgangsmischung 
Мирное воспитание через социальное образование в течение нескольких лет

 Die Kinder entwickeln ihre Stärken und nehmen entsprechende Rollen im 
Klassengefüge ein. 
Дети развивают свои сильные стороны и берут на себя соответствующие 
роли в классе

 Die Kinder übernehmen Verantwortung für ihr eigenes Tun und werden 
selbstbewusst.
Дети берут ответственность за свои поступки и становятся уверенными в 
себе

 Die Kinder lernen andere Charaktere und den Umgang mit ihnen kennen.
Дети знакомятся с другими характерами и как с ними вести себя

 Die Kinder entwickeln ein Gefühl für soziale Gerechtigkeit (gleiche Bedingungen 
für alle ist eine Form der Ungerechtigkeit).
У детей развивается чувство социальной справедливости ( равные условия 
для всех - это форма несправедливости
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(Bildquelle: pixabay.com)



Das Schülerparlament
Школьный парламент

• besteht aus den Klassensprecher*innen der jeweiligen Klassen.
Состоит из представителей классов

• wählt intern einen Vorsitzenden/ eine Vorsitzende.
Школьный парламент выбирает председателя

• bringt Themen aus der Kinderkonferenz der acht Klassen ein und findet 
alle 14 Tage statt.
приносит темы из детской конференции на заседание школьного 
паралмента, которое проходит каждые 14 дней

Die Kinder erfahren erste demokratische Werte und lernen Grundformen 
der Demokratie kennen.
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Sozial-emotionale Erziehung Социально-эмоциональное воспитание

In einem Sozialtraining für das 1./2. SJ. wird die Sozialkompetenz der Kinder gestärkt. 
Это программа для классов 1 и 2 по укреплению социальных навыков

• Gefühle (Wut / Angst / Trauer und Freude) werden anhand von Geschichten und Spielen 
erarbeitet. Чувства (страх/ грусть/ радость) вырабатываются во время игр

• Gefühlsregulation wird geübt  Практикуется выражение своих эмоций

• Kindern üben, Streitereien mit friedlichen Worten zu klären Дети учатся решать споры 
мирными словами

Gewaltfreie Kommunikation ненасильственная коммуникация

Durch das Programm „spielend streiten lernen“ in Klasse 3/4 wird diese Sozialkompetenz 
verfeinert. Sie lernen eine gewaltfreie Kommunikation. 
программа «научиться спорить играя» в 3/4 классе

Unser Ziel ist es, Streitschlichter in Klasse 3/4 auszubilden. 
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(Bildquelle: pixabay.com)



Klassenfahrten Выезд с классом

Einmal in der Grundschulzeit fährt jedes Kind auf Klassenfahrt. Die Klassenfahrt 
findet in der jahrgangsgemischten Klasse statt. Es kann sein, dass Ihr Kind bereits 
im ersten Schuljahr als Erstklässler*in mitfährt. 
Один раз, в начальной школе, ваш ребенок едет в поездку с классом. Поездка 
состоится с смешанном классе. Возможно ваш ребенок, обучаясь в 1 классе 
может отправиться в поездку.
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(Bildquelle: Foto: Esther Stein)



Die Kleeflitzer

• sechs altersgemischte OGS-Gruppen mit je zwei Betreuerinnen Шесть групп смешанного 
возраста с двумя воспитателями

• insgesamt werden zur Zeit ca. 150 Kinder betreut В общем в данное время обучается 150 
детей

• Träger der OGS ist die Ev. Erlöser-Kirchengemeinde Bad Godesberg Спонсором является 
Церковь Искупителя с Бад-Годесберге

• freie Bewegung in den Gruppenräumen, im Kicker- und Turnraum und auf dem Schulhof 
Свободное движение в кабинетах, спортивных залах и на школьном дворе

• Hausaufgaben werden Mo/Di/Do in den Klassenräumen im Schulbau erledigt; Mittwochs findet 
die kreative HA statt Домашние задания выполняются в пн/вт/чт в школе. По средам дети 
получают креативное задание

• breites über die Woche verteiltes AG-Angebot Широкий спектр предложений AG в течение 
недели

• Mittagsessen Обед
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(Bildquelle: Foto: Esther Stein)



„Ich habe gespielt.“
я поиграл

„In der Kinderkonferenz habe ich gesagt, dass Saskia mir 
immer das Seilchen wegnimmt.“
На детском собрании я сказал, что Саския всегда забирает 
у меня веревку.

„Paul und ich dürfen jetzt immer das Matheregal putzen.“
Пауль и я модем сейчас убрать полку математики

„Heute ist mein Lieblingstag: Wir haben nur Freiarbeit!“
сегодня мой любимый день: у нас свободная работа!

„Ich mache ein Plakat über Star Wars.“
я делаю плакат про звездные войны

„Leider ist mein ganzer blauer 
Buntstift aufgebraucht. Ich 

musste heute ganz viel Meer 

malen.“
К сожалению мой синий
карандаш закончился.
Сегодня я рисовал много
моря

„Gut.“
хорошо
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DAS LETZTE WORT HABEN DIE KINDER
„WIE WAR ES HEUTE IN DER SCHULE?“



Alle aktuellen Informationen finden Sie auf unserer Schulhomepage:
Всю актуальную информацию Вы найдете на нашем сайте

pks-bonn.de

montessori-godesberg.de
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